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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: - Uy ban Chitng khoan Nha nuée
- S& Giao dich Chirng khoan TP. Hb Chi Minh
To: - State Security Commission of Vietnam
- Hochiminh Stock Exchange
1. Tén t6 chirc/Name of organization: Cong ty ¢6 phan Nafoods Group
- Ma chung khodn/ Stock code: NAF
- Dia chi/Address: 47 Nguyén Canh Hoan, Phuong Vinh Hung, Tinh Nghé An
- Dién thoai lién hé/Tel.: 02837 447 666 Fax: 02383 853 902
- E-mail: ir@nafoods.com
2. N6i dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:
Cong ty ¢d phan Nafoods Group cong bd thong tin Nghi quyét Hoi dong quan tri sb
08/2025/NQ-HDPQT ngay 13/08/2025/ Nafoods Group Joint Stock Company announced
the Board of Directors Resolution No. 08/2025/NQ-HPQT dated August 13th, 2025.

3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cia cong ty vao ngay
14/08/2025 tai dudong din https://www.nafoods.com/, muc Thong bao c¢b dong /This
information was published on the company’s website on August 14" 2025 (date), as in the
link https://www.nafoods.com/, Section Announcement.

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bé trén ddy 1a dung su that va hoan toan chiu
trach nhiém truéc phép ludt vé ndi dung céc thong tin da cong bd/We hereby certify that
the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Nguwoi dai dién theo phap luat

Tai ligu dinh kém/Attached Legal representative
documents: 3 e K
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

NAFOODS GROUP Pée 1ip - Ter do — Hanh phiic
NAFOODS GROUP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY

Independence - Freedom - Happiness

Sé/No.: 0% /2025/NQ-HPQT Nghé An, ngay /4 thang % nam 909
Nghe An, N{;’”# //37% , 909

NGHI QUYET/ RESOLUTION
- HQI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN NAFOODS GROUP ("HPQT")

BOARD OF DIRECTORS
NAFOODS GROUP JOINT STOCK COMPANY ("BOD")

(1) Can cir Luét Doanh Nghiép hién hanh;
Pursuant to the current Enterprise Law;

(2) Cin cr vao Diéu Lé cua Cong Ty C6 Phin Nafoods Group duogc stra ddi tai timg
thoi diém;

Pursuant to the Charter of Nafoods Group Joint Stock Company as amended from
time to time;

3) Can ctr bién ban hop so: %/ J04S/BBH-HPQT vao ngay 4 ¢ thang § nam
2025 cua HPQT Coéng Ty Cd Phin Nafoods Group ("BBH"),

Pursuant to the meeting minutes no. Q&/ 208 /BBH-HDQT dated ﬁ({?Hgf' 48#"
IS of the BOD of Nafoods Group Joint Stock Company (thé "Meeting

Minutes"),
QUYET NGHI/ RESOLVE:

Diéu1.  Chip thuinva phé duyét vige ky két va thwe hién cdc Vin Kién Tai Chinh lién
quan dén Khoan Tin Dung (theo dinh nghia bén dwéi) ma Cong Ty 12 mot bén

Article 1. Approval and ratification of the execution and implementation of the Finance
Documents with respect to the Facilities (as defined below) to which the Company
is a party

(a) Chap thuan va phé duyét viée Cong Ty tham gia ky két cac hop ddng vay ¢6 thoi
han véi tu cach 12 bén bao lanh va cac hop ddng bao dam véi Nederlandse
Financierings-Maatschappij voor Ontwikkelingslanden N.V. ("FMO") dé bao dam
cho céc nghia vu thanh toén cua:

To approve and ratify the Company's entry into the term facility agreements as the
guarantor and the security agreements as the securing party for Nederlandse
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(b)

(c)

(d)

Financierings-Maatschappij voor Ontwikkelingslanden N.V. ("FMO") to secure
for the payment obligations of:

®

(i)

Cong Ty Co6 Phan Nafoods Mién Nam (c6 méa sé doanh nghiép
1101808518; "NASOCO") theo hop dong vay c6 thdi han (khoéng phai
la khoan vay luén chuyén) s& dugc ky két gitta NASOCO véi tur cach 1a
bén di vay va FMO véi tu céch 1a bén cho vay dbi véi cac khoan tin dung
v6i tong s6 tién 1a 15.000.000 USD (Muoi lam tri¢gu D6 La M¥) ("Khoan
Tin Dung NASOCO"); va

Nafoods Southern Joint Stock Company (having enterprise code
1101808518, "NASOCO") under a term facility agreement (not a
revolving facility) to be executed between NASOCO as the borrower and
FMO as the lender regarding the facilities in an aggregate amount of
USD 15,000,000 (Fifieen million United States Dollars) (the "NASOCO
Facilities"); and

Cong Ty C6 Phin Nafoods Tay Nguyén (c6 ma sé doanh nghiép
2901788904; "NFTN") theo hop ddng vay c6 thdi han (khéng phai la
khoan vay luan chuyén) s& dugc ky két giira NFTN véi trr cach 14 bén di
vay va FMO véi tu cach 12 bén cho vay dbi v&i khoan tin dung véi tong
s6 tién 1a 5.000.000 USD (Nam tri¢u D6 La My) ("Khoan Tin Dung
NFTN").

Nafoods Tay Nguyen Joint Stock Company (having enterprise code
2901788904; "NFTN") under a term facility agreement (not a revolving
Jfacility) to be executed between NFTN as the borrower and FMO as the
lender regarding the facility in an aggregate amount of USD 5,000,000
(Five million United States Dollars) (the "NFTN Facility").

Khoan Tin Dung NASOCO va Khoan Tin Dung NFTN sau day duogc goi
chung 14 "Khoan Tin Dung".

The NASOCO Facilities and NFIN Fuacility shall- be hereinafier
collectively referred to as the "Facilities".

Cac tai liéu dugc liét ké & doan 1.1(d) duéi day sau day goi chung 1a "Vin Kién
Tai Chinh".

The documents referred to in paragraph 1.1(d) below hereinafier shall be referred
to as the "Finance Documents”.

Chép thuén va phe duyét cac diéu khoan cua timg Vin Kién Tai Chinh va cac giao
dich dugc dy kién theo tirng Vin Kién Tai Chinh ma Cong Ty 1a mét bén, va thong
qua chép thuan viée Cong Ty ky két, giao nhan va thuc hién timg Vin Kién Tai
Chinh ma Céng Ty la mét bén.

To approve and ratify the terms of, and the transactions contemplated by, each of
the Finance Documents to which the Company is a party and to resolve that the
Company shall execute, deliver and perform each of the Finance Documents to
which it is a party.

Chép thuin va phé duyét v1ec ky két cac Van Kién Tai Chinh dudi day ma Cong
Ty 1a mot bén, trong d6 bao gém:
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To approve and ratify the execution of the Finance Documents below to which the
Company is a party as follows:

®

(i)

Hop dong vay 6 thoi han (khong phai 12 khoan vay luan chuyén) s& duoc
ky két giita Cong Ty v6i véi tu cach 1a bén bao lanh, NFTN véi tu cach
la bén bao lanh, Cong Ty C6 Phan Thuc Phdm Nghé An (c6 ma sb thué
2900422657; "NAPROD") v6i tu c4ch 12 bén bao 1anh, NASOCO véi tu
cach la bén di vay, va FMO la bén cho vay lién quan dén Khoan Tin Dung
NASOCO, ma theo do Cong Ty bao dam véi FMO ring bén di vay sé
thuc hién dung han tat ca cac nghla vu cua bén di vay theo cac Vin Kién
Tai Chinh va cam két véi FMO rang vao bat cir thoi diém nao khi bén di
vay khong tra bat ky khoan tién nao khi dén han theo hodc lién quan den
bét ky Vin Kién Tal Chinh nao, Cong Ty sé& ngay l4p tic thanh toan s
tién d6 theo yéu ciu nhu thé Cong Ty la bén c6 nghia vu chinh ("Hgp
Pong Vay NASOCO");

A term facility agreement (not a revolving facility) to be executed among
the Company as a guarantor, NFTN as a guarantor, Nghe An Food
Products Joint Stock Company (having enterprise code 2900422657:
"NAPROD") as a guarantor, NASOCO as the borrower, and FMO as
the lender regarding the NASOCO Facilities, to which the Company
guarantees to FMO punctual performance by the Borrower of all the
borrower's obligations under the Finance Documents and undertakes
with FMO that whenever the borrower does not pay any amount when
due under or in connection with any Finance Document, the Company
shall immediately on demand pay that amount as if it was the principal
obligor (the "NASOCO Facility Agreement");

Hop dong vay c6 thoi han (khong phai 12 khoan vay luén chuyén) s& duge
ky két gitta Cong Ty véi véi tu cach 1a bén bao lanh, NASOCO voi tu
cach 1a bén bao lanh, NAPROD véi tu cach 1a bén bao lanh, NFTN véi
tu cach la bén di vay, va FMO la bén cho vay lién quan dén Khoan Tin
Dung NFTN, ma theo d6 Cong Ty bao dam véi FMO ring bén di vay s&
thyuc hién dung han tit ca cac nghla vu cua bén di vay theo cac Vian Kién
Tai Chinh va cam két véi FMO rang vao bat cir thoi diém nao khi bén di
vay khéng tra bit ky khoan tién nao khi dén han theo hoac lién quan den
bat ky Van Kién Ta1 Chinh nao, Cong Ty s& ngay l4p tirc thanh toan sb
tién d6 theo yéu clu nhu thé Cong Ty 1a bén c6 nghia vu chinh ("Hgp
DPong Vay NFTN");

A term facility agreement (not a revolving facility) to be executed among
the Company as a guarantor, NASOCO as a guarantor, NAPROD as a
guarantor, NFTN as the borrower, and FMO as the lender regarding the
NTFN Facilities, to which the Company guarantees to FMO punctual
performance by the borrower of all the borrower's obligations under the
Finance Documents and undertakes with FMO that whenever the
borrower does not pay any amount when due under or in connection with
any Finance Document, the Company shall immediately on demand pay

Nghi quyét HDQT s6: (1§ /2025/NQ-HPQT ngay /.3 / 0§/2025 _ @ 3
The resolution of BOD no.: () /2025/NQ-HPQT dated 025

~/

il




Diéu 2.

Article 2.

(a)

(iif)

(iv)

v)

(vi)

that amount as if it was the principal obligor (the "NFTN Facility
Agreement");

Hop dong thé chap c phan s& duoc ky két gitta Cong Ty véi tu cach 1
bén thé chip, FMO vdi tu céch 12 bén nhén bao dam, va NASOCO ma
theo d6 Céng Ty s& thé chip 99.80% téng s6 cd phan da phat hanh tai
NASOCO ma Céng Ty dang ndm glu (tuorng lmg véi 16.966.000 cb phan
pho thong tai thoi diém ky hop ddng thé chép) ("Hop Pong Thé Chip
C6 Phin NASOCO");

A share mortgage agreement to be executed among the Company as the
morigagor, FMO as the secured party, and NASOCO to which the
Company shall mortgage 99.80% of the total issued shares at NASOCO
(being 16,966,000 of its ordinary shares as at the time of signing the
mortgage agreement) (the "NASOCO Share Mortgage Agreement");

Hop dong thé chip cb phan s& duoc ky két giira Cong Ty véi tu cach 1a
bén thé chip, FMO véi tu cach 1a ben nhan bao dam, NFTN ma theo d6
Cong Ty s& thé chap 99,86% tong s6 cd phén da phat hanh tai NFTN ma
Cong Ty dang nim glu (mong u'ng v6i 8.574.020 ¢b phan pho thong tai
thoi diém ky hop dbng thé chép) ("Hop Pdng Thé Chéip C6 Phin
NFTN");

A share mortgage agreement to be executed among the Company as the
mortgagor, FMO as the secured party, and NFTN to which the Company
shall mortgage 99.86% of the total issued shares at NFTN (being
8,574,020 of its ordinary shares as at the time of signing the mortgage
agreement) (the "NFTN Share Mortgage Agreement");

Bat ctr hop dong hodc tai liéu hogc thong béo hodc thu tir nao khéc duoc
chi dinh 1a mgt Vian Kién Tai Chinh bdi FMO véi tu cach 1a bén cho vay
va NASOCO hodc NFTN (tuy timg trudmg hop ap dung) véi tur cach la
bén di vay, hodc dugce dy tinh theo céc tai liéu duoc 1iét ké & trén ma
Cong Ty la mot bén; va

Any other agreements or documents or notices or letters designated as a
Finance Document by FMO as the lender and the NASOCO or NFTN (as
applicable) as the borrower, or as contemplated under the documents
listed above to which the Company is a party; and

Bat cir véin ban stra doi, phu trg, gia han, bo sung, thay thé va/hodc tai lap
nao cua cac tai liéu néu trén.

Any amendments, ancillaries, extensions, supplements, novations,
replacements and/or restatements of the foregoing.

Chép thuin va phé duyét vige ky két va thwe hién cdc viin kién lién quan dén
cac giao dich bdao dim

Approval and ratification of executing and implementing the documents in
connection with the security transactions

Chap thuén va phé duyét viée/ To approve and ratify:

The resolution of BOD no.: ()§ /2025/NQ-HPQT dated
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Diéu 3.

Article 3.

Diéu 4.

Article 4.

(a)

(1) xéc 1ap giao dich bao dam thyc hién nghia vu ctia Céng Ty lién quan dén
Khoén Tin Dung bang céch xéc 1dp cac bién phap bao dam bing tai san
ctia Cong Ty theo quy dinh ciia Hop Pdng Thé Chip C6 Phdn NASOCO,
Hop Pdong Thé Chap C6 Phan NFTN; va

the creation of security for performance by the Company of its
obligations in connection with the Facility by granting the security over
the Company's assets in accordance with the NASOCO Share Mortgage
Agreement, NFTN Share Mortgage Agreement; and

(ii)  thuc hién va hoan tat viéc ding ky cac giao dich/bién phép bao dam vai
hinh thirc théa man yéu ciu cta bén nhén bao dam lién quan theo quy
dinh ctia Hop Ddng Thé Chip C6 Phdn NASOCO, Hop DPéng Thé Chip
C6 Phan NFTN.

implement and complete the registration of security interests in form
satisfactory to the secured party in accordance with the NASOCO Share
Mortgage Agreement, NFTN Share Mortgage Agreement.

Chéap thuin va phé duyét viéc ban, chuyén nhuong, chuyén giao hodc bang
cich dinh doat khdc d6i véi cdc tai sin bio dam 1a dbi twong ciia Hop Ddng
Thé Chip C6 Phin NASOCO, Hop Dong Thé Chip Cé Phin NFTN

Approval of the sale, transfer, assignment or other disposition of the secured
assets which are subject matters to the NASOCO Share Mortgage Agreement,
NFTN Share Mortgage Agreement

Chip thuin va phé duyét viéc ban, chuyén nhuong, chuyén giao hozc bing cach
dinh doat khéc ddi véi céc tai san bao dam 13 dbi tuong cua Hop Dong Thé Chip
C6 Phan NASOCO, Hop Ddng Thé Chdp C6 Phin NFTN nhim muc dich xir Iy
bién phép bao dam xéc 1ap theo Hop Pdng Thé Chip C6 Phin NASOCO, Hop
Déng Thé Chép C4 Phin NFTN d thuc hién cac nghia vu ctia Cong Ty phét sinh
tir hoic lién quan dén Khoan Tin Dung.

To approve the sale, transfer, assignment or other disposition of the secured assets
which are subject to the NASOCO Share Morigage Agreement, NFTN Share
Mortgage Agreement for the purpose of enforcement of the security created under
the NASOCQO Share Mortgage Agreement, NFTN Share Mortgage Agreement to
discharge the Company's obligations arising out of or in connection with the
Facilities.

Giao trach nhi¢m cho ngwoi dai di€én theo phap luit va ngudi dai dién theo ty
quyén dé thye hién cac nhiém vu lién quan

Authorisation to the legal representatives and the authorised representatives to
perform relevant tasks

Théng nhét viéc giao, phan quyén hoic liy quyén cho:
To approve the delegation, assignment, or authorisation to:

(1) ngudi dai dién phap luit ciia Cong Ty 1a Ong Nguyén Manh Hung véi
chitc danh Téng Giam Déc (hodc c4 nhan duoc bd nhiém hop 1& la Tong
Giam Déc ciia Cong Ty tiy timg thoi didm); va
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the legal representative of the Company, being Mr. Nguyen Manh Hung
as the Chief Executive Officer (or the person duly appointed as the Chief
Executive Officer of the Company from time to time); and

(ii)  c4ccanhan c6 thim quyén duge Tong Giam Péc uy quyén bang vin ban,
bao gdm:

any person authorised by the Chief Executive Officer in writing,
including:

(1)  Nguyén Phi Bang, véi chitc danh Giam Déc Tai Chinh (CCCD
s0 079087007807 do B4 Céng An cép ngay 13/05/2025); va

Nguyen Phi Bang, as the Chief Finance Officer (having Citizen's
ID Card No. 07987007807 issued by Ministry of Public Security
on 13/05/2025); and

(2)  céc cd nhan c6 thdm quyén khic dugc Téng Gidm Déc iy quyén
bang van ban tuy timg thoi diém.
other individuals authorised by the Chief Executive Officer in
writing from time to time.

(b) Tuy vao tinh hinh cu thé, riéng ré ting c4 nhan dugc thay mit va dai dién Cong Ty
thuc hién céc cong viéc sau day:

Severally and individually, depending on the specific situation, for and on behalf of
the Company to perform the following tasks:

(1) Thuong lugng, dam phan, va quyét dinh cac van dé lién quan dén viéc
ky két va thuc hién céc Vin Kién Tai Chinh va cac giao dich bao dam
duoc dy kién theo cic Van Kién Tai Chinh ma Céng Ty la mdt bén tai
timg thoi diém;

To negotiate, co-operate, and decide on the matters related to the entry
into and execution of the Finance Documents and the security
transactions contemplated therein to which it is a party from time to time;

(ii)  Théng qua céc diéu khoan va didu kién cua tit ca cac hop dong, thoa
thudn, thong béo, tai liéu ma Cong Ty 1a mdt bén lién quan dén cac Vin
Kién Tai Chinh va cac giao dich bao dam dugc du kién theo cac Vin
Kién Tai Chinh tai timg thoi diém;
To approve the terms and conditions of all contracts and agreements to
which it is a party regarding the Finance Documents and the security
fransactions contemplated therein from time to time;

(ili) Ky va thyuc hién cac Van Kién Tai Chinh ma Céng Ty 1a mét bén va bét
ky tai liéu nao c6 lién quan dén hoic duoc yéu clu theo cic Vin Kién
Tai Chinh ma Céng Ty 1a mot bén, bao gdm ca cac phu luc, sira ddi, bd
sung, tai 1ap, thay thé hodc gia han (néu c6) dbi véi cac Van Kién Tai
Chinh tai timg thoi diém;
To sign and execute the Finance Documents to which it is a party and
any other documents related thereto or required thereunder, including
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Piéu 5.
Article 5.
(a)

(b)

(iv)

)

(vi)

(vii)

any schedules, amendments, supplements, restatements, replacements or
extensions (if any) thereto from time to time;

Ky va/hodc giri tat ca cac tai liéu va thong bdo ma Coéng Ty can phai ky
va/hodc guri di theo hodc lién quan dén cac Van Kién Tai Chinh ma Cong
Ty la mot bén;

To sign and/or despatch all documents and to be signed and/or

despatched by it under or in connection with the Finance Documents to
which it is a party;

Quyét dinh viéc bd sung c4c tai san thudc s¢ hitu ctia Cong Ty lam tai
san bao dam tuwong lai va/hodc bo sung theo céc diéu khoan 4p dung tai
Vién Kién Tai Chinh ma Céng Ty la mét bén (néu cb);

To decide on the inclusion of the assets under the ownership of the

Company as future and/or supplemental collateral pursuant to the
applicable terms of the Finance Documents to which it is a party (if any);

Ky va thuc hién cac hd so giao dich bao dam c6 lién quan theo quy dinh
ctia phap luat Viét Nam dé thuc hién cac giao dich bao dam tai timg thoi
diém, bao gdm nhung khéng gidi han viée ding ky, x6a dang k¥, rit, bd
sung tai san bao dam va xur Iy tai san bao dam; va

To sign and execute the relevant security transaction filings in
accordance with the laws of Vietnam for the performance of security
Iransactions from time to time, including but not limited to the
registration, de-registration, withdrawal, supplement, and enforcement
of the secured assets; and

Quyét dinh va thuc hién moi cdng viéc phét sinh lién quan nhim hoan
thanh cac giao dich bao dam duoc du kién theo cac Vin Kién Tai Chinh
ma Cong Ty la mot bén tai timg thoi diém.

To decide and carry out all necessary tasks to complete the security

transactions contemplated in the Finance Documents to which it is a
party from time to time.

Piéu khoan thi hanh

Implementation provision

Nghi Quyét niy c6 hiéu luc thi hanh ké tir ngay ky.

This Resolution takes effect from the signing date.

HDQT, Ban Diéu Hanh, c4c b phén va cé nhan c6 lién quan chiu trdch nhiém td
chire thyuc hién va thi hanh Nghi Quyét nay.

The BOD, Management Committee, relevant departments and individuals shall be
responsible to implement and execute this Resolution.
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TM. HQOI PONG QUAN TRI
PP. BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

CIL‘IIRPE OF THE BOARD OF DIRECTORS
9003283?3
Noi nhan/ Recipients: <, . .
- Nhu biéu 5/ As per Article 5; ffo CONG i )
- HPQT/ BOD; ¥ NAFOODS
%\ G

- BDH/ Management Committee;
Luu TK/ For archive: Secretary.

PINH THE HIEN
DINH THE HIEN

Nghi quyét HDQT sé: (¥ 2025/NQ-HDQT ngay 43/ § 12025

8
The resolution of BOD no.: ag_/2025/NQ-HDQT dated ﬁkﬁé?ﬂﬁfﬁ é#:'/_?025



		2025-08-14T11:58:04+0700
	Công Ty CP Nafoods Group
	I am the author of this document




